(61) IKLAN-
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SUPPLY AND DELIVERY
WHEELCHAIRES FOR UNIT STOR &
INVENTORY AT RAJA ISTERI PENGIRAN
ANAK SALEHA HOSPITAL, MINISTRY
OF HEALTH (NON- CLUSTERING)
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QUOTATION BOX (GROUND FLOOR}
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NEGARA BRUNEI DARUSSALAM
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FORM A

ITEM(S) SPECIFICATIONS FOR ADVERTISEMENT (ABOVE $2000)

QUOTATION/TENDER | -
e ERENCE RO, {61)IKLAN-QTN/UPP.HRIPAS/2022/UPP
QUOTATION/TENDER SUPPLY AND DELIVERY WHEELCHAIRS FOR UNIT STOR & INVENTORY AT RAJA ISTERI PENGIRAN ANAK SALEHA HOSPITAL,
NAME MINISTRY OF HEALTH (NON-CLUSTERING)
USER'S REQUIREMENTS VENDOR'S OFFER
] COST
! ITEM PART/
[TEM DESCRIPTIONS AND PACKING | - TOTAL | hescRIPTIONS | CATALOGUE | PACKING | . TOTAL | PERPACK [  TOTAL
NO SPECIFICATIONS size | QUANTITY AND NUMBER sizE | QUANTITY | (COST | COSTS
USAGE | SpECIFICATIONS | AND BRAND OFFERED PE'(*B‘;;"T) (B$)

WHEELCHAIR (GENERAL PATIENTS);
FOLDABLE CHROME PLATED
STEEL WHEELCHAIR

FIXED ARMREST WITH FULL
LENGTH SOFT PAD

FIXED FOOTREST WITH FLIP-UP

PLATE

20 CM (8") SOLID FRONT

CASTORS

61 CM (24") SOLID REAR WHEELS
LOCKING BRAKE ON REAR PER UNIT | 100 UNITS |

WHEELS

PVC MATERIAL FOR SEAT &
BACK UPHOLSTERY

SEAT WIDTH: 50 CM (20")
FLOOR TO SEAT HEIGHT: MIN.

19"

WEIGHT CAPACITY: MIN. 100KG
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FORM A

USER’S REQUIREMENTS

VENDOR'S OFFER

NO

ITEM DESCRIPTIONS AND
SPECIFICATIONS

PACKING
SIZE

TOTAL
QUANTITY
USAGE

iTEM
DESCRIPTIONS
AND
SPECIFICATIONS

PART!
CATALOGUE
NUMBER
AND BRAND

PACKING
SIZE

TOTAL
QUANTITY
OFFERED

COST
PER PACK
(COST
PER UNIT)
{B%)

TOTAL
COSTS
(B8%)

WHEELCHAIR (ORTHOPAEDIC
PATIENTS);

FOLDABLE CHROME PLATED
STEEL WHEELCHAIR
DETACHABLE ARMREST WITH
FULL LENGTH SOFT PAD
DETACHABLE ELEVATING
FOOTREST WITH CALF SUPPORT
AND FLIP-UP PLATE

20 CM (8") SOLID FRONT
CASTORS

61 CM (24") SOLID REAR WHEELS
LOCKING BRAKE ON REAR
WHEELS

PVC MATERIAL FOR SEAT &
BACK UPHOLSTERY

SEAT WIDTH: 50 CM (20")

FLOOR TO SEAT HEIGHT: MIN.
19"

WEIGHT CAPACITY: MIN. 100KG

PER UNIT

20 UNITS

TOTAL PRICE (B$} FOR ONE (1) YEAR USAGE

UPP (F} 001, Ver.001 (09122020}, Issued By: HOFP
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FORM A
NO TERMS AND CONDITIONS VENDOR'’S OFFER
(PLEASE STATE)
1 | Tenderer must be registered with the Ministry of Health.
QUOTATION/TENDER FORM should be filled completely including the
2 | USER REQUIREMENT FORM (if available). Submission of incomplete form ‘
MAY cause DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER. 5
Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND WITH ONE PRICE ONLY
3 | for each item. Submission of more than one brand and price will cause
DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER.
All consumables supplied throughout this tender shall have a minimum
expiry date of twelve (12) months / on delivery. Should the consumables
4 | be urgently needed, provision of consumables with expiry date of less than
% twelve (12) months should be first agreed by the User before delivery is
. made.
5 ' Brochures [ catalogues should be submitted / attached with
. quotation/tender document.
Sampies should be submitted together with quotation/ tender or within
5 fourteen (14 days) of the guotation/tender closing date (if applicable).
- SAMPLE REQUIRED (MANDATORY)
o {Yes / No)
7  DELIVERY PERIOD: {Please state) Not later than 4 weeks .
{If No, piease specify)
. (Yes / No)
g | WARRANTY PERIOD: (Please state) _ .
{If No, please specify)
AFTER SALES SERVICE: (Please state) (Yes / No)
° {If No, please specify)
PRICE VALIDITY:
The quotation shall remain valid for 12 MONTHS from the final date for the
40 : submission of the quotation and no supplier may withdraw his/her quotation

within that period. The Government reserves the right to extend this period
if deemed necessary provided that such extension to the quotation validity
| period shall have written consent of the supplier{s).

UPP (F) 001, Ver.001 (09122020}, Issued By: HOFP

Page 3of 4




FORM A
Section/Unit Section/Unit Ref No.: |
_ . Name TelNo. :
Person to Contact .
E-mail Fax No.;

FOR QUOTATION CNLY

ERMS. AND.CONDITIONS

Tenderer must be registered with the Ministry of | Acknow/edgement: Company’s Cfficial Stamp
Health '

Please fill in the QUOTATION FORM | company Ref No.: ...
completely inciuding the USER REQUIREMENT .
b, | FORM (if available). Submission of incomplete | hereby certify the above quote to be correct.
form MAY cause DISQUALIFICATION OF si ¢ .
QUOTATION fgnature.

Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND
WITH ONE PRICE ONLY for each item.
¢. | Submission of more than one brand and price | Name:
will cause DISQUALIFICATION OF
QUOTATION

d ) Pfease do not use TlPPEX for amendment D A L L T I T S I R PP e L I

UPP (F) 001, Ver.001 (09122020), Issued By: HOFP Page 4 of 4



SUPPLY AND DELIVERY WHEEL CHAIRS FOR UNIT STOR & INVENTORY AT RAIA ISTER] PENGIRAN ANAK SALEHA HOSPITAL,

MINISTRY OF HEALTH

ITEM NQ.

USER'S REQUIREMENTS

ITEM DESCRIPTIONS AND SPECIFICATIONS:

PACKING SIZE

QUANTITY

WHEELCHAIR
{GENERAL PATIENTS)

FOLDABLE CHROME PLATED STEEL WHEELCHAIR

FIXED ARMREST WITH FULL LENGTH SOFT PAD

FIXED FOOTREST WITH FLIP-UP PLATE

20 CM (8") SOLID FRONT CASTORS

£1CM {24") SOLID REAR WHEELS

LOCKING BRAKE ON REAR WHEELS

FYC MATERIAL FOR SEAT & BACK UPHOLSTERY

SEAT WIDTH: 50 CM (20")

FLOOR TO SEAT HEIGHT: MIN. 19"

WEIGHT CAPACITY: MIN. 100KG

WARRANTY

AFTER SALES SERVICE

SAMPLE REQUIRED {(MANDATORY)

PER UNIT

100 UNITS

WHEELCHAIR
(ORTHOPAEDIC
PATIENTS)

FOLDABLE CHROME PLATED STEEL WHEELCHAIR

DETACHABLE ARMREST WITH FULL LENGTH SOFT PAD

DETACHABLE ELEVATING FOOTREST WITH CALF SUPPORT

AND FLIP-UP PLATE

20 CM {8") SOLID FRONT CASTORS

61 CM (24") SOUD REAR WHEELS

LOCKING BRAKE ON REAR WHEELS

PVC MATERIAL FOR SEAT & BACK UPHOLSTERY

SEATWIDTH: 50 CM (20"}

FLOOR TO SEAT HEIGHT: MIN. 18"

WEIGHT CAPACITY: MIN. 100KG

WARRANTY

AETER SALES SERVICE

SAMPLE REQUIRED [MANDATORY)

PER UNIT

20 UNITS




TENDERER’S INTEGRITY DECLARATION
FORM

VER.2022



e

vEE HRE

PENGAKUAN INTEGRITI PENENDER
TENDERER'S INTEGRITY DECLARATION

RujukanTawaran
Tender Reference
Tajuk

Title

Kementetian / Jabatan
Ministrie./ De;:&artment

Saya/Kami, (Isikan nama setiap pemilik syarikat/pemegang saham di bawah)
yWe (Fill in all the proprietor/shareholders’ name below)

_ No. l{ad Pengena!an Brunen &
Bil. Nama Wi Lo
No. Name

Tandatangan
" Brunei Identity Card No. & - Signature
G Dfaﬂr/Intematlonai Passpo:t No.

Beralamat/Address:

dengan ini membuat PENGAKUAN seperti berikut / make the following DECLARATION:

L. Saya/Kami yang bernama d1 atas,
I/We as the name stated above,
'adalah pemilik berdaftar sebuah Firma yang bernama
a registered propristor of

. (isikan nama Firma,/ fill in the firm’s name)

dengan alamat perniagaan di,



With its.place of business at

{(atau { oA

"adalah pemegang sakam dalam sebuah Syarikat yang bernama
a shareholder in a Company,

» dengan alamat berdaftar-di / Aaving jts registered

address at

yang telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas;
which has submitted a Tender Proposal in the above mentioned project;

iSaya/Kami telah menghantar Penyata Tahunan kepada Pendaftar Syarikat-Syarikat
pada (sifa nyatakan tarikh terakhir menghantar Penyata Tahunan berkenaan).
We have submitted Annual Returns to Registrar of Companies on

(please state the date of latest Annual Returns submifted to Registrar of Companies).

MSaya/Kami tidak memiliki Firma (Firma-Firma) / Syarikat {Syarikat-Syarikat lain;
(sila lthat nota 3 dan 4 dibawah dan potong jika tidak berkenaan),

I/We do not own any other firm(s)/ Company(ies); (see riotes 3 and 4 below and
delete where appropriate).

vSaya/Kami adalah juga pemilik / pemegang saham dalam senarai Firma (Firma-Firma)
/ Syarikat (Syarikat-Syarikat) yang dinyatakan dalam Lampiran 1.

I/We also the propretor / shareholder in the list of firm(s)/ Company(ies)
described at Annex 1.

DAN sayafkami selanjutnya membuat PENGAKUAN bahawa sepanjang pengetahuan
saya/kami, Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat) saya/kami yang dinyatakan
dalam Lampiran 1 jni, tidak mengemukakan Tawaran untuk projek yang disebutkan diatas.
AND I/We further DECLARF that to the best of my/our knowledge, none of my/our other
firm(s)/Comipany(ies) set out in Annex 1, have submitted a Tender Proposal for this project.

Saya/Kami selaku, pemilik berdaftar/pengurus/pengarah firma/syarikat
dengan alamat pernfagaan di

telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas, dengan ini membuat
pengakuan seperti berikut;

IWe as  the registered  owner(s)/manager/director  of  the firmycompany
' with  address  of  business  at
have submitted a
Tender Proposal for the above mentioned project, hereby make the following declaration:

a, bahawa sepanjang pengetahuan sayafkami, isterifsuami saya/karmni atau Firma
(Firma-Firma} Syarikat (Syarikat-Syarikat) kepunyaan isterifsuami sayafkami, tidak
menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan diatas;
that to the best of mysour knowledge, neither my/our spouse- or his/her frm(s)
Company(ies} have submitted a Tender Proposal for the above mentioned project;



b. bahawa sayafkami atay mana-mana individu yang mewakill firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa berpakat sulit dengan firma (firma-firma)/syarikat (syarikat-
Syarikat) lain atau dengan sesiapa dalamy menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas adalah suatu kesalahan di bawah Perintah Persaingan 2015.
that I/We or any person representing  my/our firm/company understand that
colluding with other firm (shcompany (ies) or any- other person or entity in
submitting the Tender Proposaf for the above mentioned project is an offence unider
the Competition Order 2015.

c. bahawa saya/kami tidak berpakat sulit dengan firma (firma-firma)/syarikat (syarikat-
- syarikat) atat’ dengan sesiapa dalam menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkan dj atas, dan penyertaan/penglibatan firma/syarikat saya/kami dalam
Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas adalah secara adil dan telus,
that IfWe have not colluder with any other firm (s)Vcompany (ies) or any other
person or enlily in submitting the Tender Proposal for the above mentioned project,
and my/our firmy/company’'s participationfinvolvement in the Tender Proposal for the
above mentioned project is fair and fransparent,

d. bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
akan mematuhi Perintah Persaingan 2015.
that I/We or any PESON representing my/our firm/company wilf comply with the
Competition Order 2015,

e. bahawa saya/kKami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa agensi perolehan boleh melaporkan amalan berpakat sulit yang

disebutkan di atas dan makiumat peribadi,
that I/'We or any person fepresenting -mysour frm/company understand that
procurement agency may report suspected collusion conduct to the Competition
Commission: Brunei Darussalam and provide the Competition Commission Brunef
Darussalam with any refevant infermeation, induding but not limited to iermation on our
Tender Proposal for the above mentioned project or personal information,

f. bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa sebarang pelanggaran ke alas Perintah Persaingan 2015 boleh
dikenakan penalti kewangan tidak melebihi 10 peratus dari perolehan ‘pemiagaan
perusahaan di Negara Brunei Darussalam untuk tempoh maksimum 3 tahun menurut
bab 42(4) di dalam Perintah berkenaan.
that I/We or any Rerson representing my/our fimm/company understand that any
nfringement to the Compelition Order 2015 ma ¥ be imposed with financial penaity of
up to 10 percent of business turnover for maximum of 3 years in pursuant ta section
42(4) of the Order.

“Saya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa pemitik-pemilik, Ketua Pegawai
Eksekutif dan Pengarah-Pengarah Syarikat yang turut serta dalam tawaran ini bukan dari
kalangan pegawai awam yang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Dulj Yang Maha Mulia
Paduka Seri Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam,

I/ We also DECLARE that neither I nor the other owners of or the Chief Executive Officer and
Directors, as the case ma y be, of the entity participating in this tender, is/are public officer of
the Government of His Majesty The Sultah and Yang Di-Pertuan of Negara Brunei

Darussalam.

(Atau / O



Saya/Kami sedang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulia Paduka Seri
Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam dan sukacita disertakan
surat kebenaran untuk berniaga daripada Jabatan Perdana Menteri.
I/We DECIARE that I am/We are public officers and enclose herewith the letter of
approval to engage in business issued b y the Prime Ministers Office.

Saya/Kami membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atau mana-mana individy yang
mewakili. Firma/Syarikat saya/kami akan mematuhi segala pefaturan dan undang-undang
Negara Brunei Darussalam dan tidak akan melakukan mana-mana kesalahan yang berkaitan
dengan perolehan kerajaan seperti yang disertakan di Lampiran 1. Saya/kami akah
memastikan bahawa penyertaan/penglibatan syarikat saya/kami dalam sebutharga/tawaran
bagi projek yang disebutkan di atas atau sebarang sebutharga/tawaran dengan kerajaan
adalah secara adil, bersih dan telus.

I'We DECLARE that I'We or any person representing my/our firm/Company will obey alf
reguiations and laws in Brunei Darussalam and will not commit any offence refated to
goverment procurement; as reproduced in Annex 1, Iywe will ensure that my/our company’s
participation/involvement in the tender/quotation for the above mentioned project or any
other tender/quotation with the govemment is Iair, dean and transparent,

Saya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atau mana-mana individu
yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami tidak akan menawarkan atau memberi atay
bersetuju untuk memberi kepada sesiapa sebarang hadiah, suapan atau balasan dalam
bentuk apa pun sebagai dorongan atau ganjaran bagi melakukan atau tidak melakukan atau
kerana telah melakukan atau tidak melakukan apa-apa jua perbuatan yang berkaitan dengan
mendapatkan atau melaksanakan sebutharga/tawaran bagi projek yang disebutkan di atas
atau sebarang sebutharga/tawaran dengan Kerajaan. Saya/Kami ‘menyedari sepenuhnya
bahawa jika saya/kami atau mana-mana individu yang rewakili Firma/Syarikat saya/kami
melanggar pengakuan ini, saya/kami atau mana-mana individy yang mewakili Firma/Syarikat
saya/kami telah melakukan atau bersubahat, mencuba, berkomplot untuk melakukan jehayah
di bawah Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131), atau Bab 161 hingga 165 dari Kanun
Hukuman Jenayah (Penggal 22) dibaca bersama Bab 109 atau Bab 120B atau Bab 511 dari
Kanun yang sama seperti disertakan dj Lampiran 1.

I/We also DECLARF that I/We or any person representing myyour firm/Company will not offer
or give or agree to give to any person.an v gift, gratification or consideration of an v kind as an
ingducement or reward for doing or forbearing to do or for having done or forborne to.do any
action in refation to the oblaining or execution of the tender/quotation for the above
mentioned profect or any other tender/quotation with the government. I/We amyara fully
aware that if I/We or any person representing  my/oLr fitin/Company  breached this
aeclaration, I/We or any person representing my/our firm/Company shall have committed or
abetted, aftempted, conspired to commit an offence under the Prevention of Corruplion Act
(Cap. 131) or Section 161 to 165 of the Penal Code (Cap. 22) read with Section 109 or
Section 1208 or Section 511 of the same a5 reproduced it Annex 1.

Saya/Kami bersetuju bagi pengakuan di atas. Jika sekiranya saya/kami atau mana-mana
Individu yang mewakil Firma/Syarikat ‘saya/kami didapati melanggar syarat-syarat di atas,
maka saya/kami sebadai wakil syarikat bersetuju tindakan-tindakan berikut diambil:

I/We agree to the deciaration as.above. In the event Ywe. or any person representing - myyour
firmy/Company fotnd in violation of the terms above, IYwe, as representative of the company
have agreed the following actions to be taken:

i Penarikan balik tawaran kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
‘atau
The withdraws| of the contract for the above tender/quotation, or

i, Penamatan kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
Termination of the above tender/quotation;



10,

11,

12,

ili. Lain-lain tindakan tatatertib mengikut Peraturan Perolehan Kerajaan vang berkugt-
kuasa; dan
Other disciplinary action in  accordance with the -Government Procurement
Reguiations in force:.and

iv, Tindakan undang-undang mengikut undang-undang Negara Brunei Darussalam
Legal action in accordance to the Law of Brunei Darussalam.

SayafKami menyedari sepenuhnya, jika sayafkami memberi maklumat yang palsu” bagi
pengakuan ini, saya/kami akan rmelakukan kesalahan yang boleh didakwa di bawah Kanun
Hukuman Jenayah Bab 177 dan Bab 182 yang disertakan di LAMPIRAN I.

We fully aware that if IfWe gave any information which is false, IWe committing an
offence for which I/We hable to prosecution under the Penal Code. [/We also aware of
Section 177 and 182 of thé Penal Code reproduced below in Annex 1.

Saya/Kami juga difahamkan bahawa Firma/Siarikat sayafkami tidak akan dipertimbangkan
bagi mengikuti Tawaran projek ini sekiranya sebarang maklumat dalam pengakuan jni tidak
benar.

&/We aiso understand that myyour firm/Company will be disqualified for this tender in the
event any.information given herein is found to be false.

Saya/Kami memberi kuasa kepada untuk menandatangani
surat pengakuan ini sebagai pihak saya/kami sendiri, dan sebagai wakil saya/kami untuk
mengikatkan saya/kami dan Penender kepada perkara-perkara yang dinyatakan -dalam
Surat Pengakuan Integriti ini,

LWe hereby adthorize to sign this Yenderers Integrity
Declaration on myy/our behalf and also on behalf of the Tenderer to bind ourselves and the
Tenderer lo the matters set out in this declaration,

Bersama ini dilampitkan Surat Perwakilan Kuasa bagi saya/kami mewakili syarikat seperti
tercatat di atas untuk membuat pengisytiharan ini.

Altactied herewith Letter of Representation for me/us to represent the company as notedt
above lo make this. declaration.

Pada hari ini haribulan , 26

Dated this day or , 20

(Nama dan Tandatangan)
(Name and Signature)
“i{Pemilik Syarikat / CEO / Pengarah)
(The Owner of Co / CEO / Director)



{Cop Syarikat)
{Company Stamp)

! Masukkan disini fika orang yang membuat pengakuan adalah pemilik atau adslah seorang pemilik berdaftar Syarikat
atau Nama Perniagaan

Fill in here if an Cwner of @ Business Name

* Masukkan disint jika orang yang membuat pengakuan adalah pemegang saham dalam sebuah Syarikat (Sdn Bhd)

Fill In here if 3 sharefiolder in a Company (5dn Bhd) R
 Hanya untuk diisi oleh Syarikat Barhad atau Syarikat Sendirlan Barhad sahaja

7o be fill by Limited or Private Umited Company only

* Potong perenggan 3 fika orang yang membuat pengakuan TIDAK memiliki Firma-Firma | Syarikat-Syarikat lain

If you DO NOT own other firmsy/Companies, please delete paragraph 3

¥ Putong perenggan 3.jika orang yang membuat pengakuan TIDAK memiiilé Firma-Firmia / Syarikat-Syarikat lain

If you DO NOT own other fArms/Companies, please delete paragraphi 3

“iPotong perenggan 2 jika orang yang membuat pengakuan adalah pemilik atau pemegang saham dalam Firma-Firma /
Syarikat-Syarikat lain )

i you the Ovmer or Shareholder of other firms/Companies, please delete paragraph 2

¥ Potong Perenggan yang tidak berkenaan '

Delete where inapplicable

“ Hendakiah ditandztangani oleh Pemilic Syarikat atau Ketua Pegawai Fksekutif atau Pengarah.

Must be signed by the Owner of Co or CED or Director



LA I
ANNEX' T

Mengikut. perenggan 3 dalam pengskuan di atas, saya/kami menghadapkan senarai Firma {Firma-Firma} yang saya/karni
menjadi pemiliknya seperti berikut; )
Pursuant k6 paragraph 3 of the sbove deciaration; [fWe submit tha following list of Fitrn(s) which I/We the proprietor af:

No

Nama / Name Firma / Firm

aleie|~|o|nias jwlo e

Mengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, saya/kami menghadapkan senaral Syarikat (Syarikat-Syarikat Sendirian
Berhad) yang saya/kami menjadi pemiliknya sepert berlkut:
Pursuant to paragraph 3 of the above declaration, I/We submit the following list of Companyies) which J[/We a shareholder of:

Nama / Name Syarikat / Company

wmwmm.uw-mwg'

10

Bab 177 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 127 of the Penal Code (Cap 22.of the Laws of Brunef)

177,

Barang siapa, vang terikat di sisi. undang-undang untuk member maklumat mengenai apa-apa perkara kepada
mana-mana penjawat awam, telah memberikannya sebagai benar, maklumat mengenai perkara itu yang dia tahu
atau mempunyai sebab untuk mempercayal sebagai palsu, boleh dihukum penjara sehinggz & bulan, atau dends
sehingga $4,000, atau kedura-tuanya sekali, atau, jika makiumat yang diz terikat di sisi undang-undang untuk
memberi ity adalah mengenai sesuaty kesatahan yang dilakukan atau untuk mencegah sesuatis kesalahan daripada
dilakukan, atau bagi penangkapan seorang pesalah, boleh dibukum penjara sehingga 2 tahun, atau dengan denda,
atau dengan kedua-duanya.

Whaever, being legally bound ta furmish infarmation on any subfect to any public servant, as such, furnishes, as true,
infermation on the subject which he knows or has reason fo befieve to be false, shall be punishad with imprisonment
for & term which may extend to 6 months, or with fine which may extend to §4,000, or with bath; or, if the
information which he (s legally bound to glve respects-the commission of an offence, or fs required for the purpose of
preventing the commission of an offence, or in order to the apprehension of an offender, with imprisonment for a
term which may extend to 2 years, or with fine, or with both

Bab 182 Kanun Hikuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 182 of the Penat Code {Cap 22 of the Laws of Brinel)

182,

Barang siapa memberi kepada seseorang penjawat awam apa-apa maklumat yang diketahyl atau-dipercayai sebagai
paisu, dengan maksud menyebabkan, atau derigan mengetahui bahawa kemmungkinan akan menyebabkan penjawat-
awam tersebut:-

Whoever gives to any public servant any information which he knows or believes to be false, intending thereby to
cause, orknowing it fikely that he witl thereby cause; siuch public servant-

(a)

mefakukan atau meninggalkan apa-apa perkara yang penjawat awam itu seharusnya tidak malakukan atau
tidak meninggalkan sekiranya keadaan yang sebenar, berkenaan dengan hal yang dimakiuimkan itu, telah
diketahui; atau



fo db ar amnit anything which such public servant ought not do or omit-if the true state of facts respecting
which such information is given were known by himy or

{b} menggunakan kuasanya yang sah disisi undang-undang yang mendatangkan kecederaan atau gangguan
kepada seseorang. ) _
to use the lawful poiver of such public offcer to the infury erannoyance of any person.

Akan.menerima hukuman penjara sehingga 6'bulan atau didenda sebanyak $4,000.00 atau dengan kedua-duanya,
shailt be punished with imprisonment of either descriplion for a term which may extend to & months, or with fine which may-
extend to $4,000.00 or with both, T

Bab 6(b} Akta Pencegahan Rasuah {Penggal 131 Undang-Undang Megara Brunei Darussalam)
Section &(b) Prevention of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of 8rungi}

&(h) Jika seslapa jua dengan secara tidak jujur memberi atau bersetuju memberf atay menawarkan sebarang suapan
kepada mana-mana. agen sebagai dorongan atau ganjaran kerana melakukan atau menahan diri darf melzkukan,
atay kerana telah melakukan atau menahan diri dari meiakukan.apa jua perbuatan berhubung dengan hal-hal atay
unisan orang yang utamanya, atai kerana memberi atau menahan diri dari memberi atay tidak memberi
pertolongan kepada sesiapa pun jua berhubung dengan hal-hal atau urusan orang yang utamarya;
1If any person corruptly gives or agrees te give or offers any gratification to any agent as an inducement or rewsid
or doing or forbaaring to do, or for having done or ferborne to do any act in realtion to his principat’s aftairs or
businass, or for showing or forebearing to show favour or distvour to any person in Felation to his priincipal’s afisirs
or business; )

maka fa adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 and penjara 7 tahun.
ke shall be guilty of an offence and penalty: A fine.of $30,000.00 and to imprisenment for 7 years.

Bab 6(c) Alta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Datussalam)
Section 6(t) Pravention of Corruphion Act (Cap 131 of the Laws of Brunei)

6(c) Jika seslapa jua dengan setahunya memberi kepada seseorang agen atau jika seorang -agen dengan setahunya

menggunakan. dengan tujuan untuk menipu orang yang utamanya, sebarang resit, kira-kira atau dokumen lain
bersabit dengan mana orang yang utamia itu mempunyai kepentingan, dan yang mengandungl sebarang kenyataan
yang tdak benar atau salah atau tidak sempurna dalam -mana-mana perkara mustahak, dan yang pada
Fengetahuannya adalah dimaksudkan untuk mengelirukan orang yang utama itu,
If any persan knowingly gives to an agent, or if an agent knowingly tses with infent to deceive his principal; any
receipt, account or other document in respect of which the principal is interested, and which contains any statement
which is false or erronsous or defective in any malerial particilan, and which to bis knowledge is intended to mislad
the principal,

maka ia adalah bersalab dan hukuman: Denda $30,000 dan penjara 7 tahun
he shall be guithe of an offence and penally: A fine of $30.000.00 and to imprisenment for 7 years.

Bab 9(a) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunsi Darussalam)
Section 9(a) Prevention of Cormuption Act {Cap 131 of the Laws of Brunei)

9{a} Seseorang vang dengan tjuan untiuk memperolehi daripada mana-mana badan awam sesuaty kontrak bagi
menjalankan sebarang kerja, memberikan sebarang perkhidmatan, melakukan sesuaty, atau membekalkan sebarang
benda, perkakas atau bahan, menawarkan sebarang suapan kepada mana-mana orang yang telah membuat sesuaty
tawaran (tender) bag kontrak itu, sebagai dorongan atau garnijaran kerana penarikan baiik tender itu;

A person who, with intent to obtain from any public body a contract for performing any wark, providing any service,
daing anything, or supplying any article, material or substance, offers any grtification (o any person Who has made 2
tenger for the contract, as an Inducement or a reward for his withdrawing the lender;

maka ia adafah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 and penjara 7 tahun..
shall be guilty of an offence and penalty: A fine of $30,000.00 and to imprisonment for 7 years,

Bab 9{b) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 5(b) Frevention of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of Bunei)

9({b) Seseorang yang memujuk atay menarima sebarang suapan sebagai dorongan atau ganjaran kerana ‘penarikan balik
suatu tawaran yang talah dibuatnya bagi suatu kentrak,
A parsoin who solicits pr dexepls any gratification as an inducement or 2 reward for his withdrawing & tender maga
by him for contract,

maka ia adafah bersalah dan hukuman; Derda $30,000 dan penjara 7 tahun
shall be guilty of an offence and penally: A fine of $30,000.00 and to imprisonment for 7 years.



Bab 161 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 161 of the Penaf Cade (Cap 27 of the Laws of Brunei)

161, Barangsiapa, yang menjadi atau menjangka akan menjadi seorang penjawat awam, menerima atau mendapat, atau
bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada seseorang, untuk dirinya atau untuk seseorang lain, apa-apa
ji2 suapan, kecuali bayaran di sisi undang-undang, sebagai stiatu galakan atau hadiah hagi melakukan atau supaya
jangan melakukan apa-apa perbuatan rasmi, atau bagi member! atau supaya jangan memberi, kemudahan atay
kepayahan kepada seseorang, atau bagi memberi atau memcuba memberi apa-apa perkhidmatan atay halangan
kepada seseorang; pada menfalankan kerja-kerja rasminya; dengan Kerajaan atau dengan seseorang penjawat
awam,

Whoever, baing or aexpacting to be a public servant, accopls or obiains, or agrees to accepl; or-attempls to-obéain -
from any person; for himself or foF any other person, any gratification whatever, other than legal remuneration, as a
molive or rewand for dolng or forbearing to do any official act, or for showing or forbearing to show in the exervise of
his official functions, favaur or distavour to any person, or for rendering or attempting to reider any service or
dissarvice to any person, with Guovernment, or with any public servant as such,

hendaklah dihukum dengan penjara selama tempoh yang boleh sampai tujuh tafun dan denda.
shail be punished with imprisonment for a term which may extend to 7 years and with fine.

Bab 162 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 162 of the Penal Code (Cap 22.of the Laws of Brunef)

162 Barang siapa menerima atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada sesecrang,
untuk dirinya atau untuk sesecrang lain, apa-apa jua suapan, sebagal suatu galakan atau hadiah bagi ‘menderang,
dengan secara tidak jujur atBu menyaiahi undang-undang, seseorang penjawat awam supaya melakukan atay
Jangan melakukan sesuatu perbuatan rasml, atac supaya memberi kemudahan atsu kepayahan kepada seseorang,
atal supaya memberi atau mencuba memberi apz-apa  perkhidmatan atau halangan kepada seseqrang, pada
menjalznkan kerja-kerja rasmi penjawat awam itu, dengan Kerajaan, atau dengan seseorang penjawat awam,
sebagat yang demikian,

Wheever accepts or oblains, or agrees to accept or attempts to obtain, from any person, for himself or for any other
person, any gratificalion whatever as 3 mative or reward for indwucing, by corrupt or ilegal means, any public servant
o do or lo forbear to do any official act or in the exerdise of the official functions of such public servant to show
favour or disfavour to any person, or-to render or attempt to rendsr any sétvice-or disservice to any person with the
Governmen{, ar with any public servant. as s 2
nendakiah dihukum dengan penjara selama tempeh yang boleh sampaj tujuh tahun dan denda.
shall be punished with imprisonment for 3 term which may extend to 7 years and with fine,

Bab 163 Kanun Hukifman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunai Darussalam)
Section 163 of the Penal Code {Cap 22 of the Laws of -Brunef)

163, Barang slapa menerima atau mendapat, atau bersetuiy menerima atau mencuba mendapat, daripada sesearang,

untuk dirinya atais untuk seseorang lain, apa-apa jua suapan, sebagal suatu galakan atay hadiah bagl mendorong,
dengan cara menjalankan pengaruh geribadi, seseorang penjawat awam supaya melakikan atau jangan melakukan
sesuatt) perbuatan rasmi, atau Supaya memberi kemudahan atau kepayahan kepada seseorang, atau supaya
member atau mencuba memberi apa-apa pérkhidmatan atau-hatangan kepada seseorang, pada menjalankan kerja-
kerfa- rasmi penjawat -awam ftu, dengan Kerajaan, atau dengan sesénrang penjawat awam, -sebagai- yang
sedemikian,
Whoever accepts or obtains, or agrees lo accept or attempls to-cbtain, from any persen, for himself or far any other
person, any gralification whatever, as a mafive or reward for indicing, by the exercise of personal inflience, -any
public servant to do or to Torbear to do any official act or in the exerdise of the officlal funciions of such public
servant to show favour or disfavour to any persen, or to render or attempt to render any service or disservice to any
persan with the Govemnment, or with any public servant. as such,

hendaklak dihukum dengan penjara selama tempah yang boleh sampai tujuh tahun dan denda.
shall be punished with imprisonment for aterm which may extend o 7 years and with fine.

Bab 164 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 169 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brinep)

1é4. Barang slapa,yang menjadi seorang penjawat awam, yang berkenaan dengannya salih saty kesalahan yang
ditakrifkan dalam dua bab terakhir ity dilakukan; menyubahati kesalahars itu,
Whoever, being & public servant, in respect of whom either of the offences defined in the fast2 preceding sections is
committed, abels the offence,

hendaklat dihukum dengan penjara selama- tempoh vang boleh sampai tujuh tahun dan denda,
shall be punished with imprisonment for a term which may axtend fo 7 years and with fine.



Bab 165 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 165 of the Periaf Code (Cap 22 of the Laws of Brunej)

165, Barang siapa yang menjadi penjawat awam, menedma atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba

mendapat, untuk dirinya atau untuk seseorang ‘lain, sesuahs benda yang berharga, dengan tada balasan atau
dengan suatl balasan yang ia ketahui tidak mencukupi, daripada seseorang yang iz ketshui telah, atau sedang, atau
mungkin ada kena mengena dalam apa-apa pembicaraan  ataw urusan yang telah dijalankan, atau vang akan
difalankan, oleh penjawat-awam itu, atay yang ada apa-apa perhubungan dengan kerja-kerja rasminya sendiri atau
dengan kerja-kerja rasmi seorang penjawat awam yang di bawahnya ia bekerja, atau daripada seseorang yang ia
ketahul sebagai ada kepentingan atat bersangkutan dengan orang vang ada kena mengena demiklan itu,
Whoaver, being a public servant, accepls or obtains, or agrees to accept or altempts.lo obtain, for himself or for any
other person, any- valuable thing, without consideration, or for 3 consideration which he kiows. to be inadequate,
from any person whom he knows fo have been, or to be, or to be fikely to be concerned in any proceeding or
business transacted or about to be transacted by such public servant; or having any connection with the offfcial
functions of himself or of any public-servant to whom he is subordinate, or fram any person whom he knows to be
interasted In or refated fo the person 50 concened,

hendaklah dihukum dengan penjara tidak melebihi 7 tahun dan denda,
shall be punished with impriscnment for a term which may extend fo 7 years and with fine,

Bab 108 Karun Hukumar Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Sectipn 109 of the Penal Code (Cap 22 of tfie Laws of Brunel)

108, Barangsfapa yang menyubahat sestatu kesalahan hendaklah jlka perbuatan vang disubahat It difakukan cleh

sebab subahat itu, dan-tiada peruntukan yang nyata dibuat oleh Kanun Inl berkenaan dengan seksaan bagl subahat
iy, diseksa dengan seksaan yang diperuntukkan bagl kesalahan itu,

Whoever abets any offence shall ifthe act abetted is commitled in consequences of the abetment, snd no express
provision i5 mada by this Code for the punishment of such abetment, be punished with the punishment Provided for
the offence.

Bab'120B Kantin Hukuman Jendyah (Periggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam}
Section 1208 of the Penal Cocla (Gip 22 of the Laws of Brunei)

1208, (1} Barang siapa menjad! satu pihak dalam suatu pakaiahat jerayah bagl melakukan suatu kesafahan yang boleh
dinukurd dengan bunuh, atau penjara sefama tempoh dua tahun atau lebih, hendaklah jika tiada apa-apa peruntukan
yang nyata ditetapkan olah Kanun ini berkenaan dengan hukuman bagi pakatjahat itv, dibhukum sama saperti seolah-
alah la talah menyubahat! kesalahan itu,

(1) Whoever is a party to a critninal conspiracy e commit an offence punishable with death, or imprisonment for a
term of 2 years or upwards, shall, where no express. proviston Is made in this Code for the punishment of such a
conspiracy, be punished in the same manner as if he had abetted such offence.

{2) Barang siapa menjadi satu pihak dalam suatu pakatjahat jenayah yang lain daripada pakatjenayah bagi melakukan
suatu kesalahan yang boleh dihukum. sebagaimana vang tersebut di atas, hendaklah dihitkum dengan penjara sepuluh
afuin dan denda. ) )

(2) Whoever /s a party to a criminat corispiracy. ather than a aiminal conspiracy to cominit an offenie punishable as
aforesai shall be punishable with for 10 years and with fine.

‘Bab 511 Kanun Hukuman Jenayah {Penggzl 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 511 of the. Penal Code {Cap 22 of the Laivs of Brunel)

511; Barang sinpa mencuba melakukan sesuahi kesalahan yang bafeh dihukum di bawah Kanun inf atay di'bawah mana-mana
undang-undang bertulis yang fain dengan penjara, denda afau sebatan atau dengan campuran hukuman-hukuman itu,
atau mencuba menyebabkan Kesalahan ity dilakukan, dan dalam percubaan ity membuat apa-apa perbuatan bagi
melakukan kesalahan ftu, hendaklah Jika tiada peruntukan yang nyata dibuat di bawah Kangn Int atau di bawah undnag-
undang bertulis yang lain itu, mengikut mana yang berkenaan, bagi hukuman percubaan itu, dihukum dengan hukuman
yang ada diperuntukkan bagi kesalahan itu: ]

Dengar: syarat bahawa apa-apa tempoh penjara yang dikenakan tidaklah boleh lebih daripada setengah daripada

tempoh yang lama sekali diperuntukkan bagi kesalzhan itu.

Whoever atternpts to-commit an offance punishable by this Coda or by any other Written faw with imprisonment. fine o
whipping or with a combination of such pUnishments, or attempts to cause such an offence. to be committed,; and in such
altempt does any act towards the commission of the offence, shall, where no exprass provision is made by this Code or
by such other written. law, as the case may ba; for the punishment of such ANtempl, be punished with such punishment
a8 15 provided for.the offence:

Provided that any term of imprisonment iinposed shall not exceed one half of the longest term provided for the offence.

Peraturan 12(a) dar Peraturan 12, Peraturan-Peraturan Pegawai-Pegawal Kerzjaan {Kelakuan dan Tatatertib), Akta
Suruhanjaya Perkhidmatan Awam (Penggal 83 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam) )

Regulation 12(a) from Regulation 12 of Public Officers {Cenduct and Discipling) Reguiations, Public Service Commission Act
{Chaplar 83 of the Laws of Brunej)



12{a) Pegawai-Pegawal dan keluarga-keluarga mereka adalah ditegah daripada menerima hadizh-hadiaf (sefain daripada
hadiah-hadiah daripada sahabat-sahabatnya sendirl atau waris-waris) samada vang berupa- wang, harang-barang,
tambang-tambang percuma atau faedah-faedah yang lain, dan daripada member hadiah-hdaiah yang sedemikian,
Officers and their famifies are prohibited fom receiving presénts (other than gifts of personal fiiends or relatives)
wihiether in the shape of money, goods, free passages-orother pecuniaty benefits, and from giving such presents.

Pengakuan Integnti Penender,
Tenderer’s Integrity Declaration.

Note! These offences are subject to other and amended Jegislation, which are given-from tme to tirme.
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LAMPIRAN 2
ANNEX 2

. SENARAI DAN JUMLAH PEKERJA / LIST AND TOTAL OF EMPLOYEES:

(a) Pekerja Tempatan (Jumlah dan bilangan %) /
Local Employees (Total and %)

Saya/Kami menghadapkarn senarai nama

saya/kami seperti

berikut:

(nama-nama) pekerja témpatan yang bekerja di bawah Firma/Syarikat

I/We submit the following list of name(s) of local employees whose working under m 1y oHr ﬁnn/Company of ;

-| ‘Senarai Nama Pekerja

/ List of Names of
Employees

No. Kad
Pengenalan /
1.C No,

Gelaran
Jawatan /
Position

Kadar Gaji
Sebulan /
Maonthly

Salary

TAP
No, Caruman /
Pendafaran / | Contribution
Repistration

No.

Laiﬁ—Lain
Kemudahan /
Other Facilities




i

(b) Pekerja Asing (Jumlah dan bilangan %)/
Foreign EFmployees (Total and %)

Saya/Kami menghadapkan senarai nama (nama-

saya/kami seperti berikut:
1/We submit the following list of nam efs) of foreign employees whose working under mpfour firm/Company of :

nama) pekerja asing yang bekerja di bawah Firma/Syarikat

‘| ‘Senarai Nama Pekerja / List No. Kad Gelaran Jawatan / Kadar Gaji Lain-Lain Kemudahan /
of Names of Employees Pengenalan / .C Position Sebulan / Other Facilities
Na. Mauthly Salary




LISTS OF COMPANY OWNERSHIP




